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“Dark Phantoms in the Wind”
—— JRR M=V F U OWFEERRICBITS (71uay—) & (SCFFTE) DRt

il AR

1. BC®IC

—i%1Z, J.R R Tolkien (b—I V) &, The Hobbit ([FRE¥ v N]) R The
Lord of the Rings ([T8EWEE]) #REL T L7 7 ¥ V—ERE L THHNT
Who ZORME. WAEEF Y 7 27+ — FECR OB L 2-wi5e s
Tho7zl LFZNELERAEINT RV, /=X V- hry—FIollr
RRHERAIRIZEF L, 99.9% DA 41, P = F V OFMERITHE L 22 228
HTWEE DD, THUTREMES TEWARWEA D (Inventing the Middle Ages
207)e F=NFrOFFEIE, Ay I AT+ — FREHIZE V) BHEEROR
RO RKTH D ME D b HESTHLOWMEE “philologist” [ 7 1 T
OVAM] ELTWz, " b=V F Ui oTT7 4R Y—LIE, “foundation
of Humane letters” (The Monsters and the Critics 225) [ AXXF D151 TH Y.
BIEEANAE D R OB & THOBNWEFEEZ LA T4 Y A L —Y 3 Y OR
Edodz, ZH %, FRHICHIZELTW 7480 —~DOARY ],
JAB720) #E L TW/2DTH b, LTI 1923 4E12 The Year's Work of English
Studies \Z % F L 725 3 “Philology: General Works” ®HZFE X N TV 5 —HiT
5%
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The philological instinct is, none the less, as universal as is the use of
language, and it cannot be excluded from operation in the general province
of English letters without grave detriment to these studies. Separatist ideas,
it is true, have not been either preached or acted upon by philologist; but,
we think, even today, in the present condition of the atmosphere (stormy
and unclear, with not a few dark phantoms in the wind), may read with profit
Professor R. W. Chamber’s inaugural lecture. (Tolkien 36-37)

[Z4uua I hVeRiE] LIZEFHEMME LR L < “universal” ThH % & L7z 1
Ty BEEOEIF ORI N TS, [7 400 T —OPERIFIHILHEICE 5
THERREEL R — b= F @ MEIYD AL (71umny—) &
(%) 2D 5T TEZ L BRORBICEVCENKEZ L Tz, 201K
P 1Z. “stormy and unclear, with not a few dark phantoms in the wind” & \» 9
FP=NFELVWERIHTEON TS, [FFRO M 1925 4, V) — A KF»
LA v 7 A7 4 — FRFORZHAZZET 2BICHF LN BHEFMICB VT
bROLNL, Z2iCid, (Bl & U WIROREIFEE % - v B~
7%, “the growing neighbourliness of linguistic and literary studies” ® i & \»
ISETHRHEEIN TS, ¥4 5, “which can never be enemies except by
misunderstanding or without loss to both” (The Letters of J.R.R. Tolkien 13) [ 453
WHE MG & o> TRFIRIZL 2 R 5005 THh 5. (Sabi7e) & Creafse)
F. HLETHHNT LI LDLRVEABMRICH S Z AR INT WD,
b= F rO—EO R, BIEOIELFEIROHPIAETE L 72 W Lo %
ML L CTWw2, —HT D7 4 88 Y=~ LIk, & ZHED “Return
to Philology” [ XXBKF~DYE ] OSXMIZBWT, HFHGHE LRI 2D D
ElbN b, XF7 7u—F oG - FFikmoEEL - RN L TIER
KDL EFEPW S SNTELD, ZO—A, K=+ F - <% “The Return
to Philology” ®H T, @D b DWBEELAH ML MR L. > S 7 4
00 YR BEEHEE ST S L OMEERRL TS, TEKRA ban=y
VALADEFZ T —F - H 4 —Fd, THFETOALFIHENOID HL A
DOMJENZ H & 2% “philological” & M5 O MFAE L. £ i “a detailed, patient
scrutiny of and a lifelong attentiveness to the words and rhetorics” (61) T&» -
T2l RT WD, 05 - UEMEFGOGESE L LTRMEINS Z L DL Wil
FIZX D 7400 YV —0HFHIIE, F—VF rOREeo—MICing Bny
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Bo ALY, —HOPSLEMIEDMEL 2R KD Z L%, 4 HBEITHY ik
EN B EEMIEAARDERERIE S ENGIHE 722 L TlR RV L% fn
A TAYTVYOTAT YT 4T 4 BRIHGE L72GERE O BAR LR kI fil
NHZ LTI, SHOMERRIANOKRITE 52 TNDILESLH, KEGT
1, PESCFEFIRR ORI AR L Cwi: (71 aad—) & (C#EIR) 0b
LHOEDXHVEMBIL., 20—V F ORI OFMEH T - EHO
HFIZED I B EN TS RTwn L, FiiZ, BETEr—1Fro
F 3 — ¥ — i “Chaucer as a Philologist” IZf£ &0, ZhT THEFIhTw
BV C O#EDOBHR L FMNLIROPTHET LI L LT 5,

2. WEFMEOHE L T s o Y —DER

BN RDHFEROMFIEE T IR L, PO Z K55
WHERSLMOMEDHEPA IO TIIENo0od b, WLFHBFOERITA
YUY REDERESRIY T YRRA Y FE VoI TET D, Fhps
WA ST I i, vy P RFER L E LERFHEICBWTIER
BRHE RS2, PROLSFY Vv - 57 VOHMENEDO TR TH 72 T4 >
JATY V] BREMTIEEOLIFEAXLELL, AV 7 AT+ —FT
i¥ “Merton Professorship of English Language and Literature” 7% 37 % 2% & 3
% 1885 4F (HAra—AIF 1893 4F), RRENTH v 7'V v VTl 1917 (23
LFEDOHELR A= AN TE, FRGOOORFEL L TRIE SN2, HXF*
VOFRIE, - B o E BREoke. €L TERERO S
REDEL DRV Do/, LD, F¥ Ty VTRELA Y F v —
A (1893-1979) R E R U —"1 A (18951978) 5 OPZEHRIGHARH S L
5o "EIRMTROT, MM ZHIFH & L CHE L 22305,
R [ HGE ] ICHEZONAEZ DD D, V)DL, EXFEONIEL
& “no more than idle gossip about literary taste” (Eagleton 125) (2% X", 4
EIRE Z BN VT EMEOEND D& LTRMEINTW72072, Terry
Eagleton (&, ZECFWFFEITHR 3 5 FA DAL L 72 % 1920 45182 & 30 4F
e L, &I iifEloZE % i CTw2,

In the early 1920s it was desperately unclear why English was worth
studying at all; by the early 1930s it had become a question of why it was
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worth wasting your time on anything else. English was not only a subject
worth studying, but the supremely civilizing pursuit, the spiritual essence of
the social formation. (Eagleton 27)

A =27V b ki, o 10 SFERIETE LR 2 AR BIICHED Y
L7z TH Y, [HMifEZR D] 2206 [REODD] N EFEDOLEHR %% T
72blFTh b,

LIV A, ELEMEDORFANDBAE K> TE, £ OBREMimsts &k
Zh, feOBARLEE. COEXHEVPHFAL T2 LIFFICHEH < v,
BIzIZ [T rFFag—7] EETEIPNALLELR EIREHETONSL L X
%59, FEIT “taste” IS A Z LA HIRTILEEDEBR W 212, 550 A ARG FLE
DHEBICMDDOTIE R E W) BEDNDH o 7o M, WKL ERE. wmAEEO
M b% BT CFOEMGEL2HA S L IFEHEETH Y, RO KSR
HEWARDSND [F4 7Y v ELTOESE] IZRTFEEVD X9 %E
RY RSN (Atherton 224), > Z DX ) BT A 5 L. UHOI L
PEHFENIER 71 uu Y=t o RS LA BRAFEELEEL L, T4 VT
Y UMD L T2 2 IR RGEETIE v (Atherton 233), 4%1C Bruce
McComiskey 25 RTW 5 X 912, 44 58 100 4£17, 3 7% b 5 20 AL #HH
DPELEMIEIZ, =By XV LT A HIZBVWT [740ay—] LI3IT
fA#TH-7207 (10). I 20b 5T, BESOMELHEOTHIIBWY
TiE, 7488 Y= LB AEOME BT LA LD & WHITHEED
AEED SR - BEI UL L7z v ) S E DSBS TwE L) IR
bbb, ’

B— I ROk AR, 1921 4E12 A F U ABFIC & ) BEGEEF 0E B2 A
THROOREXVREEIN, ELFEFREEOHN ) F 27 200mE LTIE
RICHAT A 2MEE, wbwad [Za—FRV - UR—-M] (FEEZHOD
AN — 22 =K FORITHEE) MMER Sz, ZOMEHFICBWT,
FESEHE B 5 LEDH HMAENZED S BHEFENFZE & BAT L S0 E
ERFEEDT-ODRBFH & o2 TH b, TD—F T, TOHREHICH
L5740 Y —HEORIEIIHFE VWY LIFoND I Lh v bbEAHA,

FEE L COWRE - WXHHEBE ORI 2 3 AR HEOBERITE ) Ak
WA, ZOHRT [748BY—] L) FENFWOBLUESHVSN, [FiF
T4 uaY—] MEOBEKREEZHIHPINTVE I LIFRAELTE RS LW
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7259, Bkg, 74 00 Y —PFgeid s - PEEEETIgE & A 5T
Wieo 2R [T7v7a - H 2y Vinld Lo TR AOLFEEAICT
HZEIEMESTWS] Wy 7r0a Y —HAOEED Lo b,

In saying this we must not be understood to undervalue Anglo-Saxon or in
any way to discourage its study. On the contrary we believe that if the study
of Anglo-Saxon and Middle English is in future pursued on the broad and
humane lines which we have suggested above, it will, whether compulsory
or not, attract an increasing number of students by its intrinsic interest and
importance. Anglo-Saxon is the chief key to our knowledge of English life
and ideas for a period of some five hundred years. (Board of Education 227-
28)

Tyrua - ¥y YEERHIERENIEAS . “the broad and humane lines” [ )i
SNSRI T AFEMOBEER] L boTHE, FEET XN BN
BEEZRY D B. 2F 0, NI, ZOARERIMEIZED 5TV 57,
HWIRO7 7u—FOHBEMENH LD TH D, FHE, 7rru -7y
FEO(HIEFE) OMFERZIRDELRICIE,. HOSTEMEOHMIEH L TTHE
R, BEAOBLICHEL TV Z LR SR (214-15). Z DML
DEHESFIIH L T TOEETR ol tDMmHAES TS, 7 r-
B VEOFIINENTIEH 57212 LA, INFTEE - 0¥ - BRNE
BB LIF2EAT O TE L L VI bITTH B, TRIZHED ST,
Z0H, 9IRS TRA VRO 7 aa Y =3 ziks v, HE LD
EZHRTEMEE L2 FoOME, CURER) 2oL, 3
FEOBERLTHFOONIENT LI LX) — BRI Z O CE L, =
) LN S, Y7 ooy —id, &) bIFRD XD RBFFeHE e o
DUFHENTWZ EDEZ b,

But just because philology—investigating sound-shiftings, changes in the
form of words, variations of dialect, and the inter-relation of languages—is a
science, we are of opinion that in this abstract and rigorous form it should be
a separate study, which should be predominantly post-graduate. (Board of
Education 216)
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HHE. B, hEovr) - ay, #EEMoBEE—oh S
B7480Y O RELHDLZEFZTH Y., # L THHEITH L L 7 “abstract
and rigorous” 2 F R E AR Y E T 4720, CER L I ) EEX N L X
XTHoTENHR D,

WA RIRT 545 74 00 Y —ORWIESCAIEO R IIR LT, il
Wk L7z A @ — A1 John Churton Collins (Y5~ « Fx—bh¥ -2 ¥
) Do WRFSFEOMEIHL L7 s v Y —% & &4 530D
HOHEHRHHL, FUVTxy - 77 OHBIE HLVIEA 2T 77V A
FEEDOMER ) AN X o TOARELAIRET 4 27 v & LTRLT %
TLEERLTVA, Ty A 7400 Y—=F0 b OFE/NHIEL TWw» 2
DIF TR BV FENOHEF W BN O & ORN & 7% BiEES L
TWho ML) 7400 Y —3AR, BEITHINLIREGTHTHY). “an
instrument of culture” [#H#EZF O T & L TIHD TTFIAALE L. “taste”
DFBIIFELFLGLEVERME LTS (65), —HOBEH % i L 72/
DUIPUTOZTHETH S, Mid7raa T A % “rustic” [BEEZR AN IR
VT UTFOEIIZEWEL TS,

It too often resembles that rustic who, after listening for several hours to
Cicero’s most brilliant conversation, noticed nothing and remembered
nothing but the wart on the great orator’s nose. (Collins 66)

Z 1 “that rustic” [T AM. HEE] ITHUTWE, 2F ) [Froo
S LWEED v/ L LT ZOHETILGFELFORIIOVTNS (WIF)
LAREICHD T ARWE ) ZFHOALTH A, TV v Xk, HEELHFHIC
il LYES 2SN § 2 MBI R IS IEE CTH 5 7 1 v u U R PO
EIR - Y ADRMEIIRL TV S, 0%, B0 TY “Philology
is the most repugnant to men of artistic and literary tastes” (68) & L. %#7
WL OFF DS 2 Lid v, CAFZEE 7 4 1 u Y —DORMIZH 5 TRk
DA SN TVDE L IWHTH B, ©

WHIFZER T — 1 v RO X A WA W 2 723 ) v A8
7400y —%MEET S E X FIEINV AT Y ALETO S EECEAN OB
PHEEL T2 W) 82 H %, Palmer (321 ¥ X2k LT, “Ignorance
and prejudice could make him as dogmatic as any of his opponents, nowhere
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more arrogantly than in his assumption that English literature began with the
Renaissance” (86) & LM MWICFE L. HEOH LI T 2 oM R
ZEEIM L TWw5b, 72, “Not only did he pour contempt on Anglo-Saxon and
medieval literature as ‘the barbarous and semi-barbarous experiments of the
infancy of civilisation’, he also identified the subject with the philological method
of study to which it was then confined” (86) &#ftiJ CWVA LI 71 umy—
(VA 2 A LT O W IR, - PIEEENTE L BEISRH OO & —HOEX RS
LDV T2t WIRED D72 ENEZ L) [Z2—FKRIV b - LKR—
MZBWTH, P X7 7o —FIlr 2z -Ho%EL LT, HKE
FEEEIC L 2 BB EREAN OB, FNEEFERARNOBL TR &, FL
TF 3 —HF—DHBRAOBEIEA RN T WAL Z LR S hTwns (219, ' Z
DEHT. REANOELFOBABEL TR (UF) & (71nuy—) Ob
D ERDERZWMFVAAL. SaaiRIHLL - BE 2SR L DD H, o
PRER IR II HERE OV — E L TRERT R TH D Z L HhlikshT
W7D TH b,

3. F=IvF v et BEEE S S5

WXRT 4 7)) VIEEOEAIM, b=V F VIdEREEDT (7100
V=) & (LEGE) O5W - R BEWCT W~ ATh o7z, Bl &
CHICH72 X 912 1923 4FE O W 23T b — ) F IE 3SR SE O By % “dark
phantoms” & EB L. ZOARELRIEBELTW, Y 22T, 1920 44t
5 30 FMRUTT T b= F U ATHE L 22 F R B2 L TB <.

1919-1920 Entries (some words beginning with W) for the Oxford English
Dictionary

1922 A Middle English Vocabulary

1923 Review of Furnivall’s EETS edition of Hali Meidenhad

1924 The Year's Work in English Studies 1923, “Philology: General Works”
1925 Sir Gawain and the Green Knight [Tolkien text and glossary; E. V.
Gordon most of the notes]

1925 “Some Contributions to Middle English Lexicography”

1925 “The Devil’s Coach-Horses”
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1925 The Year’s Work in English Studies 1924, “Philology: General Works”

1927 The Year’s Work in English Studies 1925, “Philology: General Works”

1928 Foreword to A New Glossary of the Dialect of the Huddersfield District [5
page introduction]

1929 “Ancrene Wisse and Hali Meiohad”

1930 “The Oxford English School”

1932 “Sigelwara Land” [Part 1]

1934 “Sigelwara Land” [Part 2]

1934 “Chaucer as a Philologist: The Reeve’s Tale”

1936 “Beowulf: The Monsters and the Critics” *

1918 4EH 5 1920 4E £ T, The Oxford English Dictionary D% \Z#id - T 7z
b= F M OWFIE, FITHHETRE RSP LE DS, b—
VEZORMOHET LWERE LT XD, 1925 FICHIRE L2zt 7 —
Y—Ftu< > 2ZOHBE [F7 o4 VLS L] OBREIAPETON S,
Tom Shippey 13, AKFTARICE LT, RO THI LIKFTATHH, Th s
TFa—H—RA V77V FEHREZIETE LT HEEEMEORN 2 2
550 ozt Bm LML TW B (“Gawain-poet” 213) o AIETARIX, b —
WX UWF Y I AT F— R CTHEBRWMEGL720DOREH L ol FEbNTE
0. EOWIEFILAGERMEICE T o3, UKo FEBMz dH 5%k ) B
A B EDMRENFN - AL 2 H LT/ 2 L IdRH SN e RETH
5H. "ZoEW®TIE, [KREy M ZBiRL TR E - 24E I Tbh
“Beowulf. The Monsters and the Critics” [NX—F )V 7 —FW L fFFEHK | &
S NIHEHICDMNTBLLEDSD S, ARBENFFEER LT/ —XVE
#5 A\ Seamus Heaney ® “epoch-making paper” (xi) % L&, % DWFEEH
KigExd [(N—Fo V7] e —HlLizyr—=v7 - K4 P LTHRZ,
SbhpBliies Zlidhve PRk [R=F7 V7] & Frv v RED
ZHENTTIHFRRELN, SlENER L L CTilb N 2N d - 7225, F—
VEF [R=F V7] ZHBEEHELTHEL, EhlE: 7oy v &
bOZEMEMTH B & Lize £ A2 P - THRENWER LT > 71
Ty NORBENEEZERORAEL L L HICHETLIN=F 7V THAD
BHY, PV FEARMER [EEHZLY—] L LTRLEDTHL, £
OFERIEFHNDL R [(R=F V7] #RHFEE LTHEL, [XFEN] iz
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H2hZliidhot

IO OETHENHEDORIIRLRH S NEDSH 5D, 4 HOFAY =
71—« F 3 —H—I1ZB3#§ % “Chaucer as a Philologist” & X NW-iE TH
b0 THIFI9BL L7410 Y—HARTORELZRZIILTBY, 2t [
Yy =Wkl om Ty DEREHMAOR] 2470 HIZH 0D w7
L72bDTH b, HEREREHAOE] X [777VF] L) 77 ADLF
VX VIR T AWEHEO— O T URROHEAFZRX—RA L LEERTH %,
Ll o7 770 4 &=zl ROM#E LT, 85725 A0%E
OFFEIHND [ALHI T B b THUIIEIFAHE B HEPSCAEMITAE
HENmAOPIE SNT WD, F=IF L, [H XY =ikl ow
OTEREWMEREK L., BEOFS 2 EITHH. FBEEL, kL FEROBLN
PHRIFEICHAEL T,

P=nF ik, FEEHEZ7 7 7V F0EwEEE, ETA2EMRH -
RO T0h, I OFAENTE TS FSFICHL T, B8R
LT TR A Z2 1T o720 TH D, B 71) X L, “private
philological curiosity” @ z |2, % L T “pander to popular linguistic prejudices”
TH720ICE SR LB, 22 THETIZEVERRILZ L FHH
35 (110-11), &ixwz., EHLZWEFZ, RO—HiThb, Z1d, [T
HRETBT LI EPARROEETIER ] £wv), EIZHRESBERERL S
WThbo

Merely to recapture some of the original fun would perhaps be worth the
long and dusty labour necessary; but that will not be my chief object. Other
points arise from a close study of Chaucer’s little tour de force, so interesting
that we may claim that it has acquired an accidental value, greater than its
author intended, and surpassing the original slender jest. (Tolkien 3)

“that will not be my chief object’——73 &b b, FiEMHENICE LICHKE HIHT
5T LN P F OMLIIBET BB TRV ) TRZRFDE S
A, Thbb, FEF a——0OER % b2 72 “accidental value” [{BIX DAl
il 1Zh B “we” LFED 2RI TVWAE LI, THIEEWICWE A4 2R
TERLIES L EoTwD, ZOREOHRREI., T OROBE L MBI %
BT, REBICIROMENTWVD,
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A great deal of pother may have been made over a few comic lines of his,
yet we may feel sure he [Chaucer] would appreciate the attention, and have
more sympathy with such pother, and with such of his later students who
attach importance to the minutiee of language, and of his language, even
to such dry things as rhymes and vowels, than with those who profess
themselves disgusted with such inhumanity. (Tolkien 59)

BREMDLLKDEBEDOFTEITL D bIFEICIE <, “[Tlhose who profess
themselves disgusted with such inhumanity’—— [FEARBM:] iz & %
ELTWL02, ZLT [FEAMNLZLDOITHEHANS LTS, 7 yHFY LT
WAHANL] EiE, EIVI AL ZRIBLTWDO0 [FEARME] LiE. “such”
EHDH L HIC, T 2 Tld “such dry things as rhymes and vowels” #4597, [
HEVLTWwEAA] —ZHIFEFIIIE R HEAE S 5 BT iR L )
%) YRAREINEIR 7400 V=l Ez Tz As 2 Bl &
Hhe SSWEP—IVFVOHEEPBFATYD, Thbb, oo i
Fa—H—DFliE VI LD, LA HUIROFAZE L 7100

—] Z0b OOl IR S RV, EDOEIRT, “Chaucer
as a Philologist” & B S 72 Z Ofw#x. %1% “Tolkien as a Philologist” ¢ %%
LTHY. b= FVE@MmLaENMLTT 4 00T —0HHME RO
D%ﬁ%bf&&fwé@f%éowa‘b—w#/@Mn%kLTﬁih
IR FSCHIE SN BEN-2 7100V 2 MOFEFEEFTZL L.

CHOLBET VI OmELTE LA, 152" DEREEAOR]
ERRSEA R L LTH) RIF 2B AM AR TE 5, Bl 21E, B/ X
I [THEDOT 7YV T—Ya ViltR] Lk, 7408y —fRRO—28 L
Ty WM RICEFEN LW EEEI N Tz, FEICMLT 22—
AV - LAR—=1] 1, “Attention should be given to the possibilities of dialect
literature” & 72 % 2 2 3, “not as a philological curiosity, but because dialect,
where it still lives, is the natural speech of emotion, and therefore of poetry and
drama” (275) L7400 YA NRIFHFLEEE L. SR80 546 A%
EHOVWTWS, TS L b=V F ViE, BELF SO EBEICHIET 5
LT, 748 TANTHLHRIENT T E 20K EOHEIIRRA, Wik
DWHERRL TAETNEDTH S,

S50, THREHEANO] OMiEE%E 2 THRIEA, FIREWHEIENT
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PO EN L, &b, TIEEE ] 25T HESIRENICITEREZ @ < B2
RO LODBEVHI A=Y =12, F=FVENLILZFELEIADDHo
72OTIR RV 4RO Z o, L) bIFIEAE2&- T, [Hc L<
MBRA A=V ] PEHEL T2, B Ll AMECBWTIE, k. TEW
WCALNTO 22RO A —F AU S5 N2 2 L ik v, BYAWIEHED
SIRHALTHY I TTERLEWVWL, #AEOKBTHo72MEDO Y AF VTY
5. FEDOHBIZOWTEREZDOLL ZEIEF RV, ¥ F—vF i3 HERESRA
DFE] B LHEVHEROWZ T L —EET L W) HERHLTWD,

The evidence offered . . . is sufficient to establish the claim of the dialect
of the northern clerks to be something quite different from conventional
literary representations of rustic speech, tempered though it may have
been to Chaucer’s literary purpose, and superior to ignorant impressionism.
(Tolkien 54)

FATHZZE ST, 7o ua T A MIRIZ [HER A4, WIRGRY] 2Rz S
NTnwbZedbdhoss Ll DHEREHEAOR] IZBWTIE, 9 L [H
oW 1% RFICHRLBE OFAES ANIEZH < B2 H LKL TH
EOMWT] THEHEEIL, whiZ7sunY—fEolEh: [RAEE] b
D S DRI ﬂ#ékwo#* h—=Ib S VIEEMTNED L. O
DR TP Z WA TV ITE N R W,

ZFLTMED, b=V F Ll TER Lo b, V27— Fa—
=) REERET LHAN URA V7T Y FO—@BETH IR TV
HEWEFTHZNT, ZREEEZAZ LB LI ETRIRWES ) b @
F=VFHL, [Fa—H—2FHLAZEFSE “genuine” (KW THEH] —
ZLDONIHEEHOTE) ZLIITES, LA LENEREBIIHLS - 5T
XLDREADEDNRNIZFIE, FLTENIE. ST T 5 A & I3y
LAHo>TIZWREE D] (34)0 W, XN RT T —F 0% 3N5 2
WD o Foi PeGE - RIS TY . F g — =3B e AT & A
VLTV PSR B EFEORF 3 —F—EHRE L. CHNEE O SIS
HEHTWIDTHD, Ll b=V FVidFa—V—03iEHmIc LT+
DB ITbvEE, CEEME LTHEOND 2 LIGEMEE 2 U184
Molzk )P UFEMIERNREOF a - —3SiEL LTEohs e, 2mE s
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T [XHFHEEEPT LT OEHITAXZIERONATLE S D75,

Old English and Middle English literature, whatever its intrinsic merit or
historical importance, becomes just ‘language’. Except of course Chaucer.
His merits as a major poet are too obvious to be obscured; though it was in
fact Language, or Philology, that demonstrated, as only Language could, two
things of the first literary importance: that he was not a fumbling beginner,
but a master of metrical technique; and that he was an inheritor, a middle
point and not a ‘father’. Not to mention the labours of Language in rescuing
much of his vocabulary and idiom from ignorance or misunderstanding. It
is, however, in the backward dark of ‘Anglo-Saxon’ and ‘Semi-Saxon’ that
Language, now reduced to the bogey Lang, is supposed to have his lair.
Though alas! He may come down like Grendel from the moors to raid the
‘literary’ fields. He has (for instance) theories about puns and rhymes! (The
Monsters and the Critics and Other Essays 234)

BN EIC, P=VF L IClosTFa—F—3LFLY [EFOKX] 2FEH®
L, ©LATF a—H—2%, BRCEENERE - PRFECFEOM &2 44457
LEELHNTH D, TOERT, Fa—HF—27 LUy FNVIRVTSHI LR
ARETHo72hd LNGBVA, 29 T5ZEI2Lo T, BMATELFALOME
RERY - IR O EZEREZH TR EHEZ HN 5,

Fa—H—iF, (71w Ty—) b CCFMNIE) ORMITMET AL
72l ERBEESH) P=NF Ul oT, WK OFAR—HFDOFHFIC
HHLAZZ0THRL BB R0 BIERRICES £C. ST
JEE LTHEHBIHLEOND Z DA Lo oMl E U TRFATH 722
EIIRVRDBEIE L E o RIE VR, [, 29 Lz2F 3 ——1%i3,
LRI T 4 00 Y — O ERBL AT 5720 0FN ORI OB 55
WEHo?zZ e 2A9, SOOI HOT7 0TI AN F—LVFLIF (B
W)L OUF) B THIEIRTIE A, EUWATFEfRI Lild-sTHEYDH
BMENHRFTE L LI BEDOT, YOI LFMIERF I —AZE LD
Thbo
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4. BbYIZ

I — )V & ¥ i& “Chaucer as a Philologist” ® i % T, H&A D oM % “A
great deal of pother” [ 2O H | b LhwekitLz LT Fa—%—
H £ 1% “such pother” % 9 L 72¥65 = “the minutize of language” |2 L& % & 2.
TWEDTIEZWRrERKATYS (59). T TEMWLNTW S “pother”
W) REEIIRTHETICSHETH S, OEDICX B L, FEBEIAHLE LD
D, BEH L “bother” ODFEFLLDFEY &L LTWwb, TN “p” & “b” DXKLA
LD DR SNz W) T EDBH 572, X 5HIC OED 1L Z DFEH “other” X
“brother” &L\ o 7zGhs L HIEHZ HGEE L LT BB S Twa 2 e
DD o “Other” & “Brother™——Z 22 b —VF Yy OEEIIITF LN TV W
Mo WH, FUITHDOLNLWT 4 1T T A IVRITTEHE LT “pother” 1& “other”,
Thbb, FEMIEIZE > TE MFE] 1ICmlshd Lhizwv, LarLEhid
[tz ] THY A5 “brother” [[F+] THHb. T “pother” &\ FED
BRI, FESLETEDORFIH TS b= F VOB SNFHEDRD 5T
XA TEO v, £HFH, P F Y PE LRI B AD B MR
DZE% % “dark phantoms” L 53 & &, FhiE (BiF) & (XFH) LwIH X4
DNPEET, [HDX I %dbo] THLEZPER/RLTWS L) TlEhw
o WHAIEE 74 00 Y —OMTEIZ—HTIE (K] 18T %wv, ek
O, 7400 Y— 3T E LR LRUIZETIE R, FhEh
R A 7 Ao LEREBIZAY . SUEORNENZITSET 5 b O—ARE
2 OED ®»—3%12% % “the branch of knowledge that deals with the historical,
linguistic, interpretative, and critical aspects of literature” DO F2HCT&H % 7 5 72,
ALy, M=F P EOBRMEEERE LTHATOALZBEWTIHLE, 2
I —FE—E OB REITHRT 2 B R S b & B SCHR IR 22 L & Bl 25K
mE ol

e
' “philology” ® 3%\ L T, OED D5k % 7t L T3 { o OED, s.v. “philology,”
n.

1. Love of learning and literature; the branch of knowledge that deals with the
historical, linguistic, interpretative, and critical aspects of literature; literary or
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classical scholarship. Now chiefly U.S.

12. Chiefly depreciative. Love of talk or argument. Obs.

3. “The branch of knowledge that deals with the structure, historical
development, and relationships of languages or language families; the historical
study of the phonology and morphology of languages; historical linguistics. See
also comparative philology at comparative adj. 1b.”

FIZAF Y ZAELT X)) A TEFERICH S E v, WEEAPRONL, 0
MUZBIL TIZ/NEF (2000). 65-73 2R,

“Mere reading, it turns out, prior to any theory, is able to transform critical
discourse in a manner that would appear deeply subversive to those who think
of the teaching of literature as a substitute for the teaching of theology, ethics,
psychology, or intellectual history. Close reading accomplishes this often in
spite of itself because it cannot fail to respond to structures of language which
it is the more or less secret aim of literary teaching to keep hidden” (24). F -
T VOREERZY I, 22 20 4EI12H 1 T “The Return to Philology” %
FAMNVE LRI EZLHBERTWEHEFIZEHICMET 5. Lee Patter-
son, “The Return to Philology” (1994); Jonathan Culler, “The Return to Phi-
lology” (2002); Edward Said, “The Return to Philology” (2004); Geoffrey Galt
Harpham, “Returning to Philology: The Past and Future of Literary Study”
(2005); Martin G. Eisner, “The Return to Philology and the Future of Literary
Criticism: Reading the Temporality of Literature in Auerbach, Benjaimin, and
Dante” 2011)e 74 BT IV —~DEH O —#H & L T, Orlemanski .
“philology returns us to the messy, changeable relationship of our discipline
to language. Its definitional heterogeneity calls for debate about how literary
method ought to treat the logos around which scholarship circles” (174) & L
TWBH, 74800 Y—0EHR LORERZMNEI 225 €9 LEAELHD
TW5 L) OIFBIREG:,

PORRM A ¥ FOREE LD 220, TEFEO I EE a2 R L
7o BMoOEE [4 ¥ FXEWM (India Civil Service) | o 2% BIERH bR B2
WAREA 27Ty FIEASh, oy Py TR Efisni, 720 HA
2BV 2 WIS LB R IZBE L Cld, G2k 3 9596 2,

K TIE (7 4 vy —) GUEIFTE) & v ) X3 & 3T T % %%, CUFAIRZE)
MIZBIT B4 G RER T 70 —F OEBILREB I NRIIE LRV, £
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AV I AT A= FREF YT v VB CUHEME) Lol ad.
W BRI E NI T L2 ME O AT 21D ICTH 2 &3 TER
Vo ZORICELTIIAE (2012), FFIZ410-17 IZFEL Ve 720 V=74
ADPELFHERICEI L T3 AR (2013), F§1C 3641 B,

Graff 1¥, 74 00 ¥ =AMLY RSB 2 I Z>08l
HPbERELTWL, —2d, #iHEOHFO=—XIZ7 00T —¢k
W) BB WRIENITE DS L hh o/l LT FEL FOH
# 1& “a nitpicking accumulation of linguistic minutiae on topics such as ‘The
Passive Voice in Old Icelandic,” with hardly any mention of the larger cultural
implications” (1996, 16) Tdh 72, T 5, dIH)—2ik, 74 uu Iy =&
FRFFEOBEIZ B 2 AEIEZ T T b,

19 MEAC M E, L 72 [ 5 35 4% “Comparative Philology” 25%8:8 L 72 #H12BY
L C. Shippey & “Probably the short answer is that the essence of compara-
tive philology was slog” (The Road to Middle-earth 13) & #EEE L T\ 5,
PSP DOBALIKE L CREON BB e 7 X - A b =1 =13 LT,
Atherton (&, “such interpretations fail to pay attention to the highly complex
arguments that surrounded the subject’s entry into the universities” (221) & L.
ZNUE OPECAFELANDIEBR LM L T B0 &) DI, —HOREw IS
BT, EFAPRACET S NDBICPE R &xE 2 R L, T-20%
DY LFEWESMT LB T PR & ohb e Rb [74 001
V—] OHERmIETEDTLE o T L KIZT O R\, 621X Eagleton ®
FITBWTIE, “philology” &\ 9 EHEANDFERITIZEEITE T D GRS
bNaZ Eidhv, 2526 M, WSEEETIE O BT & SESCFRISEICBI L T,
Matthews & “Medieval studies was one of the parents of English studies, but
the ungrateful child was quick to run away from home” (The Making of Middle
English 190) &\ 9 BIKRWEWEZ LTWwWh,

“From the above retrospect it will be seen that the study of English language,
in its earliest form of Anglo-Saxon, considerably preceded that of English
literature in Oxford and Cambridge, and that from the Elizabethan period
onwards there were intermittent endeavours to promote it. Those who were
attracted to it were influenced by religious, literary or historical interests, and
they did not pursue the subject on narrow and rigidly philological lines” (216).
FEIZ 16 fibfd 20 & 17 42122 TORLLIE, BB, HEHIC X 23



10

12

13

1

=

9

RN E Vo 7B H8M % B2 1 . “The linguistic aspect of the study was
subordinate, and chiefly a means to an end” (215) THo7-Z L 2L T
W,

D& ) 7 BIRIIEFZ Study of English Literature ® 4 % (“English Literature
as a Subject of Academic Teaching: Distinction between Literature and
Philology”) IZIE/RENT WA, T2, ¥ 7Y v VOELRAZ OB
W7z Tillyard (X, 2V ¥ X® Study of English Literature 7 & DZFAEHS, 1917
SEDELFREND—DO DR E o7z MBI L T3 (31-2),

BAE, N—=3I U H LB - 72a ) ¥ DI WEFER RGO AN 7 LR
BlEPLHZE L, OO AER~NOR TS EL L2 SN b (Kearney
262)0 WILFIIFDOHK, 7400 =12 HMIIBIKGFLEZVWEIHE LT
3.3 525, Kearney 13V ¥ A% iFilli L. “Collins’ wide-ranging interests
and enlightened approach to the teaching of literature, which appealed to
thousands of university and extension students over the years, represented the
healthiest attitude to English studies at the time and had a lasting benefit” (266)
ELTwa,

“They approached their subject from the angle of Comparative Philology.
Their main concern was not with English for itself, but in its relation to more
or less allied groups of languages, and their interest in it usually stopped short
abruptly after the Chaucerian period” (219).

F—=VF Y OEMFERIIBIT S (71 a0 Y =) & (CUEAGE) OREBEICHE
L Ci&. Fitzgerald % =8, Fitzgerald I&. “aspects of his attitude about Lit.
and Lang. are still in need of a fuller explanation” (41) &@B<XTw5 X912,
FRFLMREORMEFRL T 5,

Drout ® “J. R. R. Tolkien’s Medieval Scholarship and its Significance.” {25}
% Appendix A & 1) $keo

AEETARIZ. P F D) — XA RFTHWE & > TW2EH, [AFHD EV.
Gordon & & BIZFHT, BRICH Y 7 AT 4 — FCHIZM 215 5 BRI ER
LU ol bEZONT WS, Hih 234 R,

BIZIE, b=V FroL4airE [EHIZM] “J. R R Tolkien Professorship
of English Literature and Language” (1980 4EAI7%) (Z#t{T: L 72 Douglas Gray
1. BEEEC AT 12 33V T “This lecture was certainly a turning-point in liter-
ary work on Beowulf, and has provoked discussion and debate ever since (22)”
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EERLTWS,

'O I 79-86 M, F 7o FEEE 3841 B,

" Anderson (. ARFTOENLFSHMABZE [FEy ] CBET S b
OLVOSEBERF Y I 275 —ERICOFLLTWAZ LI Tw5 s
(70-71). 29 L7244 0 AD R IO AIEIC S 2 7288 5%, LDIED
TIohsREHA9,

BFag—H—LFBERADY 2> - FLY YR T7 Vilih S5 EHEICHR
LERGEOHTRRFOSEICOVWTERL, 1 ThI—2DADEHER
“scharp, slyttyng, and frotyng, and vnschape” [#i<. A BV, HE) TR
BB 72 | @ 212, “we Souperon men may pat longage vnnepe vndurstonde”
[FAFFTOARICIZIZEAEHFT L ENTELRWIERELTWS, b=
VF b oo, 29 LS O ENEBRICHREE NS 2
LidehrolzZ L2 BHLTWS 4),

Y ZoHIZE L TIid. Okamoto 5-6 B,

DRV F U OmEEREAFa - —OFEBEF Y aF N TAT VT
EOREMEEFRH U2 0L LT, HihEH, FFIC 4956 B2, F72. b
LHEAS oML Lz 0L LT, Okamotos.

B ) RRFEIRON ) F 2T L EERTLET, FFY
[7Z A=A R, 75 Y AFEXFE (05 v o], £ L THEELFIZT
P—TUHELIEHPBEINRQER SRV, L LTwS (64)
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